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Elija el punto de inserción según las 
recomendaciones de su profesional de la salud. No 
utilice un área inmediatamente adyacente al punto 
de infusión anterior.

Preparación 3
Limpie la zona de inserción con un desinfectante 
según las indicaciones de su profesional sanitario. 
Asegúrese de que la zona se haya secado al aire 
antes de insertar el set de infusión.

Preparación 4
Lávese las manos antes de insertar el set de 
infusión.

Preparación 2

Inserción

Siga las instrucciones de uso del fabricante de la 
bomba para conectar el conector de la bomba del 
set de infusión al depósito de la bomba y a la bomba.

Inserción 7
Sujete las aletas del set de infusión y retire con 
cuidado el papel protector del apósito, evitando 
tocar este al retirarlo.

Inserción 8
Saque el set de infusión del embalaje estéril. Retire 
el papel del tubo y la tapa protectora circular del 
conector. Para ello, presione suavemente los lados 
del conector y retire la tapa.

 Precaución 
Asegúrese de que el embalaje esté intacto para garantizar la 
esterilidad. No lo utilice si el set de infusión ya está abierto o 
presenta daños.

Inserción 5
Para conectar el conector a la carcasa de la cánula, 
sujételo por la zona donde se conecta al tubo 
e insértelo en la carcasa de la cánula hasta que 
escuche un «clic».

  Consejo 
El conector solo se puede insertar con un lado hacia arriba. 
Si nota resistencia durante la inserción, gire el conector para 
insertarlo fácilmente.

Inserción 6

Antes de seguir los pasos descritos en esta guía, lea 
atentamente la información y las advertencias que 
se encuentran al final de la última página. Tenga en 
cuenta que la información proporcionada en esta 
guía no sustituye el consejo médico profesional ni la 
lectura de las instrucciones de uso (IFU) que vienen 
con el set de infusión.

Antes de empezar
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Retire el protector de la aguja girándolo suavemente 
y luego tirando de él con cuidado. Evite tocar el 
apósito al retirarlo.

  Consejo 
No deje de girar el protector de la aguja antes de sacarlo, ya 
que esto ayuda a retirarlo con cuidado.

Inserción 10
Con una mano, presione la piel en el punto de 
inserción. Con la otra, inserte el set de infusión en 
un ángulo de 90 grados.

Inserción 11
Masajee suavemente el apósito sobre la piel.

Inserción 12
Sujete el set de infusión con la aguja hacia abajo. 
Purgue el set de infusión según las instrucciones 
proporcionadas por el fabricante de la bomba hasta 
que la insulina salga por la aguja. Asegúrese de que 
no haya burbujas de aire en el tubo.

 Precaución 
Nunca llene el tubo mientras el set de infusión esté 
conectado a su cuerpo.

Inserción 9

Inserción

Inserción

Retire el papel del apósito de la carcasa de 
acoplamiento.

Inserción 13
Coloque la carcasa de acoplamiento sobre la piel 
en un lugar que permita desconectarla fácilmente. 
Masajee suavemente el apósito sobre la piel.

  Consejo 
Asegúrese de que el tramo corto del tubo entre la aguja y la 
carcasa de acoplamiento no esté demasiado tensa.

Inserción 14
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Conecte la tapa protectora circular al conector. 

Desconectando B
Conecte la tapa protectora de desconexión a la 
carcasa de acoplamiento.

Desconectando C
Este set de infusión le permite desconectarse 
temporalmente de la bomba sin tener que 
cambiarla. Desconecte el conector de la carcasa de 
acoplamiento presionando suavemente los lados del 
conector y tirando de la aguja hacia fuera.

  Consejo 
Coloque el dedo delante de la carcasa de acoplamiento al 
desconectarlo para mantener el adhesivo en su lugar.

Desconectando A

Desconectando
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Sujete el set de infusión con la aguja hacia abajo. 
Purgue el set de infusión según las instrucciones 
proporcionadas por el fabricante de la bomba hasta 
que la insulina salga por la aguja. Asegúrese de que 
no haya burbujas de aire en el tubo.

 Precaución 
Nunca llene el tubo mientras el set de infusión esté 
conectado a su cuerpo.

Reconectando E
Retire la tapa protectora de desconexión de la 
carcasa de acoplamiento.

Reconectando F
Coloque un dedo delante de la carcasa de 
acoplamiento y empuje el conector hacia adentro 
hasta que escuche un “clic”.

  Consejo 
El conector solo puede insertarse en una posición, con 
un lado orientado hacia arriba. Si encuentra resistencia al 
insertarlo, gírelo y vuelva a intentarlo.

Reconectando G
Antes de reconectar el set de infusión, asegúrese de 
que el adhesivo siga firmemente adherido a la piel. 
Retire la tapa protectora circular del conector.

Reconectando D

Reconectando

Esta guía de usuario ha sido creada y es propiedad de Convatec. Al utilizar el dispositivo contact™ detach por primera vez, hágalo en presencia de 
un profesional de la salud. La información proporcionada en esta guía de usuario no sustituye el consejo médico profesional. Si tiene alguna pregunta 

sobre su set de infusión, consulte siempre a su profesional de la salud. Esta información no sustituye las instrucciones de uso (IFU) que vienen con el set; consulte 
siempre las IFU más recientes para obtener información. Tenga en cuenta que la numeración de esta guía no coincide directamente con la numeración de las IFU.
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